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О.К. Артамонова 
Минск, ВА РБ 

РОЛЬ МЕЖПРЕДМЕТНОЙ КООРДИНАЦИИ В ПОВЫШЕНИИ 
КАЧЕСТВА ОБУЧЕНИЯ 

В учреждении образования «Военная академия республики Беларусь» накоплен 
значите,1ьный опыт подготовки иностранных офицеров и курсантов. И эта мrюголетняя 
пра:ктика показывает, что межпредметная координац11я при обучении русскому языку 

иностраниъrх военнослужащих оказывает существенное в.1ияние на качество обучения. 

Особенно это взаимодействие важно н::s первом году обучения. когда закладывается 
фундамент всего дальнейшего процесса профессиональной подготовки будущих вое11-

ных специалистов. 

Так, традиционно в программу подготовительного факультета входит аспект 

«специальная лексика», где изучается лексика no математике и физике. при необходи­
мости и лексика по химии. 

Помимо традиционных средств обучени.я , учебных пособий, известных еще с 

советских времен. используются также учебно-методические материа.1ы, подготовлен­

ные преподавателя~ш кафедры русского языка 11 культуры речи и изданные на базе на­
шего учебного заведения , а также современные электронные средства обучения . 

В истекшем учебном году возникла необходимость в допредметной языковой 

подготовке иностранных слушателей по истории Беларуси . В связи с этим была проде­

лана серьезная совместная работа преподавателями кафедры русского языка и культу­

ры речи и кафедры социальных наук. 

На совместных совещаниях, семинарах представители кафедр согласовали со­
держание учебного материа.1а, определили языковые приоритеты в изучаемых дисцип­

линах, а также рациональные методы и формы обучения. 
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Кафедра социальных наук предоставила материалы по истории Беларуси , а 

представ~пели кафедры русского кзыка и культуры речи нодготовНJШ материалы ШIЯ 

учебно-методического пособия . 

В ходе апробирования У'Iебного пособия преподаватели кафедр осуществляли 
взаимоnосешение лекций и практических занятий, участвовали в совместных совеща­

ниях . Межкафедральнос обсуждение готовящихся к изданию методических разработок 

позволило выделить важнейшие эле:ченты И'-'Торическоrо образования и11остранных 
слушателей , определить наиболее эффективные методы, приемы и формы орrа.11изащш 

учебно-познавательной дея1'Сльностн, оптимальные средства обу•1ения, необходимые 

для изучения материала. Кроме того, были согласованы приемы оперативного выявле­

ния затруднений обучаемых, своевременной корректировки знаний и умений. 

Все эти мероприятия способствовали подгоmвке качественного пособия , спо­
собного рещить стоящие перед ним за;1ачи . 

Данное пособие поможет с:Iушателям не только понять и усвоить необходимый 
учебный материал, но и обу•~ает приемам осмысленного качественного запоминания 

необходимых попяп~й, явлений, дат и имен . Оно позволяет работать как с группой, так 
и индивидуально. 

Таким образом, интегративные отношения между учебными днсmшлинами спо­

собствуют, с одной стороны, повышению качества обучения, а с другой стороны, рас­

ширяют образовательные горизонты обучае~ых, в данном случае иностранных военно­
служащих . 

И.М. Петрачкова 

Гомель, ГомГМУ 

ПРОБЛЕМЫ В МЕЖКАФIЩРАЛЬНОМ ВЗАИМОДЕЙСГВИИ 
ПРИ ОБУЧЕНИИ ЯЗЫКУ СПЕЦИАЛЪНОСfИ 

Проблема обучения иностранных студентов-медиков языку будущей спецнальности 

сеrодня нс является новой. Тем не менее ona не утратила своей актуальности и постоянно 
находиl'СJI в поле зрения преподавателей русского языка как иностранного в вузах нсфило­
лоrnческого профиЛJ1 . Это связано с теы, чrо в последние годы, на наш взгляд, все больше 

утрачивается связь между преподавателями-словесниками и преподавателями специальных 

дисцнIL'IНН вуза. Между rем необходим постоянный контакr и межлредметнаи коорщща-

1\ИJI, посхолъху проблема преемственности .:.олжна быть в обя:iателъном поле зрения совре­
менной образовательной системы. Ведь русский язык для иностранных студеIПОв белорус­

ских вузов - эm не только язык общения, но и учебная дисциплина, язык будущей специ­

альности . 

Профессия медика предполагает в большей степени изучение терминологической 
лексики, благодаря знанию которой иностранец сможет обеспечить себе успешное профес­

сиональное обучение. Безусловно, данный фактор обязательно должен учитывать препода­

ватель РКИ в своей педагогической деятельности . Но здесь встает проблема объема, доста­
точности и адекватности современной специа..'!Ьной лексики . А для этого нужна четкая ко­

ординация работы русиста и прелметников не только на подrо'Товнтельном атделении, но и 

со студентами 1 -3-х курсов. И если на довузовском этапе большая часть времени отводится 
именно языковой подгатовке обучаемых, то, став студентами, многие иностранцы адапти­

руются довольно сложно, поско11Ьху им необходимо воспркннмаТh большой объем ннфор­

М<ЩИИ со слуха на русском языке, уметь достаmчно быстро прочитывать немалое количе­
ство неадапп~рованной научной лнтературы и т.д. Кроме mro лекции, как правило, читаюr-
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